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Thank you for choosing an Electrolux ULTRAPOWER
vacuum cleaner. ULTRAPOWER is a cordless stick vacuum
cleaner intended for indoor use on light dry household
dust and debris. In order to ensure the best results,
always use original Electrolux accessories and spare
parts. They have been designed especially for your
vacuum cleaner.
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Terima kasih Anda telah memilih pengisap debu
Electrolux ULTRAPOWER. ULTRAPOWER adalah stik
pengisap debu tanpa kabel untuk membersihkan
debu dan kotoran ringan di dalam ruangan. Untuk
memastikan hasil terbaik, selalu gunakan aksesoris
dan suku cadang Electrolux yang asli. Aksesoris

tersebut khusus dirancang untuk pengisap debu Anda.
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Cam on quy vi da chon may hut bui Electrolux
ULTRAPOWER. ULTRAPOWER la mdy hut bui dang cay
khong day dé sir dung trong nha va may nay dung dé
hat bui va manh vun khé nhe trong gia dinh. D€ ddm bao
dat két qua tét nhat, ludn sir dung phu tung va phu kién
Electrolux chinh hang. Chiing dugc thiét ké danh riéng
cho méy hut bui.
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BEFORE STARTING
Check that the package includes all parts described in
this ULTRAPOWER instruction manual
Read this instruction manual carefully.
Pay special attention to the safety precautions chapter.

TABLE OF CONTENTS

Safety precautions .............oooeeeeeiiiiiiiiiieenans
Unpacking andcharging....................ccooooiiii.
Cleaning the filters and dust container ..................
Cleaning brush roll, wheels and hose ... .. ..
Removing the battery pack..................coooeeeeion.
Consumerinformation.........................ooea.

Enjoy your Electrolux ULTRAPOWER!
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SEBELUM PENGGUNAAN

Periksa kelengkapan paket penjualan yang terdiri dari
semua komponen yang disebutkan pada buku petunjuk
ULTRAPOWER ini

Bacalah buku petunjuk ini dengan seksama.

Khususnya bab tindakan pencegahan demi keselamatan.

DAFTARISI
Tindakan pencegahan demi keselamata
Membuka kemasan dan mengisi daya
Membersihkan saringan dan kantung debu..
Membersihkan rol sikat, roda, dan selang...
Melepaskan baterai

Informasi bagi konsumen

Selamat menggunakan Electrolux ULTRAPOWER Anda'!
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TRUGC KHI BAT DAU

Kiém tra ddm bao rang bao bi déng géi géom c6 tat ca
céc bo phan néu trong tai liéu huéng dan vé san pham
ULTRAPOWER nay

Hay doc ky tai lieu hudng dan nay.

DPac biét cht y dén chuang vé bién phap phong ngua an
toan.

MUC LUC

Bién phap phong nguia an toan 9
Thao va sac 12
Lam sach cac bé loc va tui bui 20
Lam sach truc ban chai, 5ng mém va banh Xe ... 24
Thédo ngén chua pin ra 34
Thoéng tin nguai tiéu dung 36

Hay tan hudng san pham ULTRAPOWER tuf Electrolux cla
quy vi!



Safety precautions

This appliance can be used by children aged from 8
years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience
and knowledge if the have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance in a
safe way and understand the hazards involved.

Cleaning and user maintenance of the appliance shall

not be made of children without supervision.

« Make sure the vacuum cleaner is stored in a dry
place.

« All service or repairs must be carried out by an
authorized Electrolux service centre.

« Unplug the charging adapter and remove the
battery pack before cleaning or maintaining your
ULTRAPOWER.

« Children should be supervised to ensure that they
do not play with the appliance.

» Packaging material, e.g. plastic bags should not be
accessible to children to avoid suffocation.

« Each vacuum cleaner is designed for a specific
voltage. Check that your supply voltage is the
same as that stated on the rating plate on the
charging adaptor.

« Use only the original charging adaptor designed
for ULTRAPOWER

- If the cord is damaged, it must be replaced only by
an authorized Electrolux service centre in order to
avoid a hazard. Damage to the vacuum cleaner’s
cord is not covered by the warranty.

Caution

This appliance contains electrical connections:

« Never vacuum any liquid

« Do not immerse in any liquid for cleaning

« The hose should be checked regularly and must
not be used if damaged.

Never use the vacuum cleaner or battery pack:

+ In wet areas.

+ Close to flammable gases, etc.

« When the product shows visible signs of damage.
+ On sharp objects or fluids.

+ On hot or cold cinders, lighted cigarette butts, etc.

+ On fine dust, for instance from plaster, concrete, flour,

hot or cold ashes.

+ Do not leave the vacuum cleaner or battery pack
in direct sunlight.

+ Avoid exposing the vacuum cleaner or battery to
strong heat.

+ The battery pack or the battery cells within must
not be dismantled, short circuited, placed against
a metal surface.

+ Never use the vacuum cleaner without its filters.

« Do not try to touch the brush roll while the cleaner

is switched on and the brush roll is turning.

Using the vacuum cleaner in the above
circumstances may cause serious personal injury or

damage to the product. Such injury or damage is not

covered by the warranty or by Electrolux.
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Tindakan pencegahan demi keselamatan

Alat ini bukan untuk digunakan oleh orang
(termasuk anak kecil) yang memiliki keterbatasan
kemampuan secara fisik, indera atau mental,

atau tidak berpengalaman dan kurang memiliki
pengetahuan, kecuali mereka yang sudah
mendapatkan pengarahan atau petunjuk mengenai
penggunaannya oleh orang yang bertanggung
jawab atas keselamatan mereka.

ULTRAPOWER sebaiknya hanya digunakan oleh
orang dewasa dan untuk tujuan mengisap debu di
lingkungan rumah tangga.

Pastikan Anda menyimpan pengisap debu di tempat
yang kering.

Semua servis atau reparasi harus dilakukan oleh
pusat servis resmi Electrolux.

Cabut adaptor pengisi daya dan lepaskan baterai
sebelum membersihkan atau merawat ULTRAPOWER
Anda.

Anak-anak harus diawasi agar mereka tidak bermain
dengan alat ini.

Jauhkan bahan pengemas, misalnya kantung plastik
dari jangkauan anak-anak untuk menghindari mati
lemas.

Setiap pengisap debu didesain untuk digunakan
pada voltase tertentu. Periksa apakah voltase listrik
Anda sama dengan yang tercantum di pelat rating
pada adaptor pengisi daya.

Hanya gunakan adaptor pengisi daya asli yang
khusus dirancang untuk ULTRAPOWER

Kabel yang rusak harus diganti, penggantian hanya
boleh dilakukan oleh pusat servis resmi Electrolux
untuk menghindari bahaya. Kerusakan kabel pada
pengisap debu tidak dikover oleh garansi.

Perhatian

Alat ini memiliki sambungan listrik:

Jangan pernah mengisap cairan apapun

Jangan membersihkan alat dengan direndam di
dalam cairan apapun

Selang harus diperiksa secara rutin dan tidak boleh
digunakan jika rusak.

Jangan pernah gunakan pengisap debu atau
baterai:

Di tempat yang basah.

Di dekat gas yang mudah terbakar, dsb.

Apabila produk menunjukkan tanda-tanda
kerusakan.

Pada benda tajam atau cairan.

Pada bara api atau arang bekas pembakaran,
puntung rokok yang menyala, dsb.

Untuk debu yang halus, misalnya debu gips, beton,
tepung, abu panas atau dingin.

Jangan meletakkan pengisap debu atau baterai di
bawah sinar matahari langsung.

Hindarkan pengisap debu atau baterai dari panas
yang berlebihan.

Baterai atau isi baterai di dalamnya tidak boleh
dibongkar, dialiri hubungan arus pendek, jangan
ditempatkan di atas permukaan logam.

Jangan menggunakan pengisap debu tanpa
memasang saringannya.

Jangan berusaha menyentuh rol sikat saat alat
dihidupkan dan saat rol sikat sedang berputar.
Menggunakan pengisap debu dalam kondisi di atas
dapat menyebabkan cedera pribadi atau kerusakan
yang serius pada produk. Cedera atau kerusakan
yang terjadi tidak dikover oleh garansi ataupun oleh
Electrolux.
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Bién phap phong ngira an toan

Thiét bi nay c6 thé sir dung bdi tré em tir 8 tudi va
ngudi co thé luc han ché, kha nang giac quan hoac
tam than yéu, hoac thiéu kinh nghiém va kién thuc,
néu nhu ho dugc giam sat hoac huéng dan vé cach
st dung thiét bi mot cach an toan va hiéu duoc
nhimg nguy hiém cé thé xay ra.

Viéc lam sach va bao tri khéng nén dugc thuc hién
bé&i tré em néu nhu khéng co su giam sat.

Dam bao may hut bui dugc cat gitt & noi khé rao.
Moi viéc bao dudng hodc stra chita phai do trung

tam dich vu dugc Gy quyén cla Electrolux tién hanh.

Rut phich cdm bé sac dién ra va thdo ngan chua pin
ra trudc khi lam sach hodc bao tri may ULTRAPOWER
clia quy Vi.

Tré em phai dugc gidm sat dé dam bao chiing
khéng nghich pha thiét bi nay.

Cac vat liéu bao bi, nhu tui nhua, khong dugc dé
ti€p xUc vdi tré em dé tranh trudng hap ngat thé.
TUng may hat bui dugc thiét ké cho moét dién ap

cu thé. Kiém tra xem dién ap cung cap cla ban cé
giong nhu da ghi trén nhan may trén b sac dién
hay chua.

Chi str dung b6 sac dién chinh hang dugc thiét ké
cho ULTRAPOWER.

Néu day dién bi hong, n6 can dugc trung tam dich
vu dugc ay quyén cla Electrolux thay thé dé tranh
nguy hiém. Viéc lam héng day may hut bui khéng
dugc bao tra theo ché d6 bao hanh.

Than trong

Thiét bi nay c6 cac két noi dién.

Khong hut bat ky chat long nao

Khéng nhing vao bat ky chat 1éng nao dé lam sach
Phai thudng xuyén kiém tra 6ng va khéng dugc st
dung néu 6ng bi hong

Khong bao gi& str dung may hut bui hoac ngan
chua pin:

& nhiing khu vuc dm uét.

& gén sat cac chat khi dé chay, v.v...

Khi sdn phdm cé nhirng dau hiéu hu hai c6 thé nhin
thay dugc.

Trén cac vat sac hodc chat long.

Trén than xi ndng hodc lanh, mau thuéc 14 da chay,
V.V...

Trén bui min, chdng han nhu ti thach cao, bé téng,
bot, tro néng hodc lanh.

Khéng dugc dé may hut bui hay ngan chia pin truc
tiép dudi anh sang mat troi.

Tranh d€ may hut bui hay pin ti€p xuc véi nhiét
manh.

Ngan chtra pin va ngan pin bén trong khéng dugc
phép théo rgi, doan mach, dat trén bé mat kim loai.
Khéng bao gid st dung may hat bui ma khéong cé
b6 loc cta né.

Khéng dugc c6 cham vao truc ban chai trong khi bat

may hut bui va khi truc ban chai dang quay.

Viéc st dung may hut bui trong cac trudng hgp trén

c6 thé gay thuong tich nghiém trong cho ca nhan
va lam hu hdng nghiém trong san pham. Thuang
tich hay hu hong nhu vay khong dugc bao tra theo
ché d6 bao hanh hodc bai Electrolux.
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DESCRIPTION OF ULTRAPOWER

1. On/off button

2. Power regulation button
3. Charging/running indicator light
4. Battery pack

5. Battery packrelease latch
6. Dust container

7. Dust container release button
8. Fine filter (inner filter)

9. Pre filter (outer filter)

10.  Parking rubber hook

11.  Locking screw

12.  Brushroll

13. Brush roll hatch cover

14.  Cable protector

15.  BRUSHROLLCLEAN™ pedal
16.  Nozzle front lights

17. Charging station, floor unit
18.  Charging station, wall unit
19.  Charging adaptor

20. Hose
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15. EE1-—| 7~H§- HaA™MHE

17. 23 Az s

18. 2 Ao 4

19. &3 of"H

20. 9ZE 54

ULTRAPOWER 15 B

0N AW

PENJELASAN MENGENAI ULTRAPOWER

PNoO VA WL

Tombol On/Off

Tombol pengatur kekuatan

Lampu indikator pengisian daya/sedang mengisi
Baterai

Kait untuk melepaskan baterai
Kantung debu

Tombol pelepas kantung debu
Filter halus (filter dalam)

Pra-filter (filter luar)

Pengait karet

Sekrup pengunci

Rol sikat

Penutup lubang rol sikat

Pelindung kabel

Pedal BRUSHROLLCLEAN

Lampu depan nozzle (mulut pipa)
Stasiun pengisian daya, unit lantai
Stasiun pengisian daya, unit dinding
Adaptor pengisi daya

Selang

ULTRAPOWER %27

BEPISS 1. BA/BE
DR 2. BN

T/ BATHRARIT 3. RE/IEERRRE

R ZH 4. Eibd

BER:EZ R A 5. TV ANRE M 8H
by 6. WA

S R A 7. SEEEAARESL
YHERE (HIER) 8. TMEEVEAY (NHIEH)
Tiuess (SMIER 9. THRUEH (SMEIEL)
B AR ) 10.  [EEHZ B
B2 11 e iRss

Tl 12, Jplig

e A 13, lfEAg A

LR E 14, EERELE
BRUSHROLLCLEAN™ B4 15.  BRUSHROLLCLEAN™ 4%
WSk B 74T 16, WRMERTKE

FeeE g, MU A 17, FEMEE, HRSEE
FEHLTE, REBEALE 18, FEEME, 4 LAEE
7o HIE A 19.  FomidEAE

W 20. kG

s1gasidanuay ULTRAPOWER

1. dwileda
2. SR ERLST)
3. Idnusnismsamisvinu
4. aauuanal
5. wanforuunino’
6.  fifiuelu
7. hnlandordifudu
8. vgﬂsaoavlaﬂm (mniagmu‘lu)
9. NN (FNNTaIRIULDN)
10. 2o WAIMSLINNIA
11. dnsdam |
12. uﬂiqaﬂnm
13. mﬂsau‘naquﬂiqaﬂnao
14. ‘Byaauﬂmnumu
15.  wfu BRUSHROLLCLEAN™
16, lWiouwuwiige |
17, UNUTISIULLIWALAY
18. Lmu‘msmmummnuwuq
19. mma‘msa
20, vann m
BAN MO TA VE ULTRAPOWER M
1. Nut bat/tat
2. Nut diéu chinh dién
3. Pen bdo sac/dang hoat dong
4. Ngan chda pin TW
5. Chétnha ngan chua pin
6. Tai bui
7. Nuat nha tai bui
8. B& loc min (b6 loc bén trong)
9. B0 locsocdp (b loc bén ngoai)
10.  Moc treo bang cao su
11.  Dinh vit khoa
12. Truc ban chai
13. Ndp mé truc ban chai
14. LSp bao vé cap
15.  Ban dap TRUC BAN CHAI LAM SACH
16.  Deén trudc dau phun
17. B0 dé€ sac, thiét bi dat trén san
18. B0 dé sac, thiét bj treo tudng
19. Bodsac
20.  Ongmém
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Unpacking and assembly
1. Fit the handle by carefully inserting it into
the main body.

2 271 Y =Y
1. 2H0IE Fosto] Aol e
nk-Hnl

Membuka kemasan dan merakit
1. Pasang handel dengan memasukkannya
ke bodi utama.

PR LA S 2
B A R TNV L DA EOE I

AsunsfuvaussLarn)slssnauAGay
1. fnsanduinudaaanludinsas

T B A B A o
Lo e Hisfs T 40 N T8 LLSE At 2

Thao bao bi va lap rap
1. Diéu chinh tay cam béng cach l3p can than
vao phan than chinh.

2.Secure the handle by tightening the locking
screw supplied. Use a screwdriver or a coin.

2. AZE HE A= 20 20|
DYSLICE E2t0|H E= SHS ARSEILICH

2. Pasang handel dengan mengencangkan sekrup
pengunci yang tersedia. Gunakan obeng atau koin.

2. [T, 7RO BRI BRI
fif PR 22 7] Bl B T

S

2. finauduTeaduinudngdoaiidauy laluae
wiam3gey

2. N BB B IR R LU R T T TR
Fib T R

2. Siét chat tay cdm bang céach van chat 8¢ vit khoa
dugc di kem véi may. DUng tua vit hodc cai ném.

Charging station
1. Connect the plug it to the charging stand. There is a hollow space in
the bottom of the charging station where unused cable can be wound .

4 A2
1. 24 7{2(chof] 22128 AZLICE M A2 Lol= 2Tad
#HolEE ot B & A= K3 30| AFLC

Stasiun pengisian daya
1. Sambungkan steker ke tempat pengisian daya. Terdapat ruang kosong di
dasar stasiun pengisian daya dimana kabel yang tidak terpakai bisa rusak.

FEHL
L ORikIE R S AL . SRR A R s, AT A e 4
GIEZAL .

wiuens B ) o o
1. FuulanunAugiuansd asfivasnanayiinuansasaaisaialyun
o lulalau

L OREIE TS B, AR N A (E P I, AR T
SRHERAT ORI

Bo dé sac
1. Cam phich b6 dé sac véi bé sac. C6 mot khodng tréng & dudi day bo dé sac
noi c6 thé quén cap khong st dung dén .
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2. Insert the adaptor into the mains and position the charging station on a stable and
horizontal surface away from heat sources, direct sunlight or wet places.

2. MY 42 OfHEIE HYUSH F, W AHE EE 2, MBI E= F2

2. Colokkan adaptor ke sumber listrik dan stasiun pengisian daya pada posisi stabil dan
horizontal jauh dari sumber panas, sinar matahari langsung atau tempat yang basah.

2. KRGS FBIE, R 7 Rl RO AR I B AR L IR O L A E K
P

2. damiapatanluduane yindn antudamansisy huuiiuiai lassuiuuaziuag

smaraadliaglnaninusau uadwaaudanuiidondu

2. NFTEPIHRN LRI, WA T AR R T L, WA AR, Bt
SR T .

2.C&m bo sac vao ngudn dién va Dt bo dé sac trén bé mat chic chan va nam ngang
céch xa cac nguén nhiét, anh sdng mat trdi truc tiép hodc chd 4m udét.

Charging ULTRAPOWER
The charging indicator will be lit when ULTRAPOWER is placed in the charging station. When
ULTRAPOWER is fully charged, the charging indicator will blink slowly every 5 seconds.

ULTRAPOWER &%317|

ULTRAPOWERZ} 22 AHz|CHol| 50 Ao & BAISO| S0tgUCE

ULTRAPOWER7} 25| S3E|H, 24 EAIS2 Of 520iCt 2|

ZLc

Mengisi daya ULTRAPOWER

Indikator pengisian akan menyala ketika ULTRAPOWER ditempatkan di stasiun
pengisian daya. Jika ULTRAPOWER sudah terisi penuh, indikator pengisi daya akan
berkedip pelan selama 5 detik.

4 ULTRAPOWER 7g Hi
¥4 ULTRAPOWER JiCHE 278 RNy, 78 idRm kT 5t
W, FEEITRIT S 5 BRI A R A

ULTRAPOWER {1 ¥ 75 1%

31159 ULTRAPOWER L ‘
Iudnin1311599:And191la919 ULTRAPOWER figinansa lunsdli
ULTRAPOWER 2153 in IWudnn1sensaazfianswiuan  vn 5 3uli

#} ULTRAPOWER 77
& ULTRAPOWER #%i7E 70 B FERy, oI G B,
Ke, RERSEE GRS E R —RE.

Sac ULTRAPOWER
Pen chi béo sac sé sang khi dat ULTRAPOWER trong b6 dé sac. Khi ULTRAPOWER dugc
sac day, dén chi bao sac sé nhdp nhay cham cham cu 5 gidgy mot lan.

# ULTRAPOWER 7¢ il

-
=

N

VIET
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On ULTRAPOWER Plus the numbers of LED lamps will indicate the level of
charge. 3 LED =fully charged.

ULTRAPOWER Plus (ZB5012) 29| Z#< LED #zo| Jie= 33
SEE BAIFILICEL 371 LED = 25| 2g.

Jumlah lampu LED pada ULTRAPOWER Plus mengindikasikan tingkat
pengisian daya. 3 LED = terisi penuh.

f£ ULTRAPOWER Plus b, s53%M0 LED #8/RAT MIECRTR /R 78 AP o
3 /N LED = H78i.

ULTRAPOWER Plus uazs1uiu LED finswdulaiitassyssdiuseq ni
%159 3LED = ansalnlidin

7E ULTRAPOWER Plus |, LED M5B HMARARMAE. 3 {8 LED
1 = 7k .

-
=

Trén ULTRAPOWER Plus s6 lugng dén LED sé chi bdo muc sac. 3 LED = da sac
VIET day.

N

If ULTRAPOWER is fully discharged, it requires approximately 16 hours charging to regain full
battery capacity. (4 hours for ULTRAPOWER Plus).

ULTRAPOWERZ} 2%15| 'YHE A2, H{E{2|7} CrA] 2AX5] SHEI2{H CHf 16412
A= ZHsHof BLCh. (ULTRAPOWER Plus (ZB5012)2] #< 4A1ZH).

Jika ULTRAPOWER telah terisi penuh, setidaknya membutuhkan waktu 16 jam untuk mengisi
daya kembali. (4 jam untuk ULTRAPOWER Plus).

L ULTRAPOWER [HHLESEA S, WITFEL 16 A/NEA fE B0 il 7e i o
(ULTRAPOWER Plus THE 4 /NHP) .

vIn ULTRAPOWER wunilseq avpavlairaensa Inlszno 16 daTuiialuwuninadifiubn
A (4 42 Tuedm5u ULTRAPOWER Plus)

L ULTRAPOWER 5E4:7% %, T K& 16 /NRFIFEEA 7 R A B E ).
(ULTRAPOWER Plus AT 4 /).

Néu ULTRAPOWER da xa hét dién, can xap xi 16 gi& sac dé hoan lai day du dung lugng pin. (4 gi&
cho ULTRAPOWER Plus).



For better battery performance, always keep
ULTRAPOWER on charge when it is not being used.

HiEIZ] 458 ZHO2 {A5H2{H, ULTRAPOWER
£ 0] ARBAl 2 SUsHIAIL.

Isi daya ULTRAPOWER saat tidak digunakan untuk
mendapatkan performa baterai yang lebih baik.

NPT PERE, AMERIRS, T54G20H ULTRAPOWER
TREF RS .

Lﬁa‘lﬁuumLma%'viwgul.‘lﬁtﬁuysvxﬁw%n'\w Ta159
ULTRAPOWER Taifia’lulalaeu

AEEH] ULTRAPOWER 1Rf, 7506 s U448 70 o8 LA (R e A
ERIEYI Gl

DE ¢6 hiéu suat pin t6t hon, hay ludn dé sac ULTRAPOWER
khi khéng dugc str dung.

Vacuuming with ULTRAPOWER
Before vacuuming, check that the nozzle wheels and the brush roll are clean from sharp objects in order to avoid
scratching sensitive floors and to ensure full cleaning performance.

ULTRAPOWERZE 2IZ ¥4317|
AUZ YAE SP7| Holl, =2 HiFiet B2 & FHO| YRR SA7H A=A HQlsto LD HiEe| FAS
YAt St YA 45 RAISHIAL.

Mengisap debu dengan ULTRAPOWER
Sebelum mengisap debu, cek apakah roda nozzle (mulut pipa) dan rol sikat bersih dari benda tajam untuk
menghindari goresan pada lantai yang sensitif dan untuk memastikan performa pembersihan secara menyeluruh.

{§F ULTRAPOWER #EATWR 2R3
AT IR AN TSI 2 T, SRS A RSk VR A AR b2 75 A B, DA G X495 e 55 17 b TG D50 £ 6 4 R FETS v CH

P
Aeo

nsgarua ULTRAPOWER L ) L o )
naugaru lunsiadauaazaningauazulsyannasiuiiidgaiuvananiinaay eiliiadasiululwinsaodauiu
wuAudusasnauaziialuinaiudzaia lnaaviilssansnngeda

i Ff] ULTRAPOWER W & 2%
TEAL PR BB 2 2 BT, s e R W A i A 75V A R80T ) 5 G 55 1 AL
N CRAT 5 4 (KT TR AL BE -

Hut bui véi ULTRAPOWER
Trudc khi hat bui, hdy kiém tra banh xe dau phun va truc ban chai dé dam bao ching khéng cé vat sic dé tranh lam VIET
trdy xudc nhiing san nha dé bi hdng va dé dam béo c6 dugc hiéu ning lam sach day da.

-
=
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Start and stop ULTRAPOWER by pushing the ON/OFF button A.

ULTRAPOWER has 3 power settings which is requlated with
button B

Y HES =2 ULTRAPOWERE Al% ¥ HZISHIAIL.
ULTRAPOWERE 37122 E¢E ZEE £ oM MY
HE off £ 24 HEQZ 2 JKSELICL

Tekan tombol A ON/OFF untuk menyalakan dan mematikan
ULTRAPOWER.

ULTRAPOWER mempunyai 3 pengaturan kekuatan yang diatur
dengan tombol B

R HIEIFOE A FBhEdT 1L ULTRAPOWE.
ULTRAPOWER HAF 3 ik E, wlididysl B i1

lauaszilan ULTRAPOWER Tnunaju ON/OFF A
ULTRAPOWER fiasesiundsnu 3 afinauauniuly B

% ON/OFF (Bi/Ff) #%80 A VLRGEDERIE ULTRAPOWER.
ULTRAPOWER 5 =Hi#)Jjake, Erlfli e B skagifs.

Hay bat dau va diing ULTRAPOWER bang cach nhan nit A ON/
OFF (BAT/TAT)

ULTRAPOWER c6 3 cai dat nguén dién dugc diéu chinh bang
nut B

1. ULTRAPOWER will start on the “normal mode”.
2. For tougher cleaning jobs, press the power regulation button “B” once for “Booster mode”.
For more silent cleaning, press the B button one more time to activate the “Silent mode”.

w

. ULTRAPOWERE %”* Z[cH 2

2. Q90| U 43t Y2, B HES 3 ¥ 2 Tiel PAH DT (MY BE)'S S o 1522 2
50| SR

. utzol Yaol Fo, EYY 2 HES
[AEUL,

* 8E2t T}9) (ZB5011)9| 39 19C XS

Al 2Ich 605 AFBO| ZHSEILIC

1. Ultrapower akan selalu berada pada ‘Power Mode’ ketika pertama kali dinyalakan yang akan memberikan kinerja tingkat
tinggi hingga 20 menit.
2. Untuk pembersihan yang lebih bertenaga, tekan tombol B satu kali untuk mengaktifkan ‘Booster Mode’ yang akan
memberikan performa maksimum hingga 15 menit.
. Untuk pembersihan regular, tekan tombol B dua kali untuk mengaktifkan 'Regular Mode' yang akan memberikan kinerja
daya selama 40-60 menit.

w
i

[l

4n
'3
r
-]
s
]
[ha]
Ul
]
-]
off
8
2
wu
o

1]

[}
o
A
a7}
0x
or
K=}

Al Z{tH 502 AREO| 7hs5tH SE2ime (ZB5012)2] 3% 12E A5

w

—

. Ultrapower JAZNINIEH A “HRABE" , EMBAATIRHHGE 20 2280 RIS R
X, % B 4ACURS) IR, XA R AHKIE 15 B R KT MR RE .
X RN, P B ALHILURS) RN, XA SR AHIR 40 - 60 2B IR IR ERE .

@

-

. Ultrapower asauinoulu * ‘Power Mode” nnAs fﬁ\mvm‘lwuna'mwm‘luivmuaqaﬂ'lmnu 20 uvi
2. ehvﬁumsmmmavmm‘luwuwmnﬂinmn Wnaiu B nitsadaiiaiila’lar “Booster Mode” Fvazvinlniinanvineu
seeugeda LiAn 15 uni

. dwmsumsvinaudzanain Wnaiu B davasuitaidale “Regular Mode” Evazvinlniinavineuauing 40-60
ui

w

. Ultrapower /K&t [Bi80] Bildh, B meft 20 Z-8ii0 s kae.
- AR, RE% B 1 R [R9EEC] , B iRt 16 b AR
3. KU, B AEHW I ARE) [ , TTHRGE 40 F 60 8RR MBI AR

o

1. Ultrapower sé luén khéi dong 6'Ché Do Thudng’
2. D€ lam sach manh nhat, nhan mot 1an ntit B dé kich hoat ‘Ché B6 Tang Cudng’
3.Dé lam sach khéng 6n, nhan hai lan nit B dé kich hoat ‘Ché Do Khéng On’

®
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BRUSH ROLL CLEAN TECHNOLOGY™
All ULTRAPOWER models are equipped with BRUSH ROLL CLEAN ™ Technology -
a function that helps to keep the brush roll free from hair and fibres.

BRUSH ROLL CLEAN TECHNOLOGY™ (H&{4| 25 ¥4 7|5)
ne ULRTAPOWER Deoll= 224l AF H4 7150] 8= Haj4 EollM
He7[o|ut & S AHE & AsLCH

TEKNOLOGI BRUSH ROLL CLEAN™
Semua model ULTRAPOWER dilengkapi dengan teknologi BRUSH ROLL CLEAN - fungsi
yang menjaga rol sikat bebas dari rambut dan serat kain.

BRUSH ROLL CLEAN TECHNOLOGY™ CJpl#Ri& &+ A)
Fif ULTRAPOWER 745 ¥Hc 4% ¥ BRUSH ROLL CLEAN ™ CRIARWEWE) HAR - XFhy)
BT 5 BRI AN Sk R RN AT A A

wmAaTuladl BRUSH ROLL CLEAN
ULTRAPOWER wniumwmuwsaumﬂTuTau BRUSH ROLL CLEAN @vazaieln
LLIJ‘Naﬂna\lﬂi']ﬁil’]ﬂlﬁHNJJLLavlﬁu‘lf_lﬂ“l\'l 9

BRUSH ROLL CLEAN ##t7
A3 ULTRAPOWER Z!5#5ERA BRUSH ROLL CLEAN 341, iEft—
S2 BRI T RE o

TELRFE R - 485

CONG NGHE BRUSH ROLL CLEAN (LAM SACH BANG TRUC BAN CHAI)
Tat ca cac model ULTRAPOWER déu dugc trang bi Cong Nghé BRUSH ROLL CLEAN - chtic
nang giup gil truc ban chai khong dinh téc va sgi vai.

It is recommended to use this function once a week. For best results use the BRUSH
ROLL CLEAN ™ function when ULTRAPOWER is fully charged.

0 7I52 oiF 18] Y= ALBSI7IE AYELIC Hajy 25 4™ 7|52
ULTRAPOWER7l 25| SE YEOIM THY 2ol 452 ¢ ‘Iﬂ'—lﬂh

Anda disarankan untuk menggunakan fungsi ini sekali seminggu. Untuk hasil terbaik
gunakan fungsi BRUSH ROLL CLEAN ketika baterai ULTRAPOWER terisi penuh.

TR AR A — IR BRI IRAERCR, 1576 ULTRAPOWER ZuigieimS, i/
BRUSH ROLL CLEAN™ (Jil$i&) Thg.

mauuvm‘lw‘l*uﬁonmuuﬁﬂmvmvﬂia twa‘lu'lﬂwanwam Wlaiiondiu BRUSH ROLL
CLEAN flag52' 1 ULTRAPOWER 1716

AR IS A Th e — IR
DA R AR

FH7E ULTRAPOWER 7% @l %5 Ry | BRUSH ROLL CLEAN

Nén st dung chic ndng nay mét lan mét tuan. DE c6 cac két qua tét nhat hay sirdung
chiic ndng BRUSH ROLL CLEAN ™ khi da sac day ULTRAPOWER

-
=

-
=
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1.Place ULTRAPOWER on a hard and even surface. Do not use the BRUSH ROLL CLEAN ™
function on carpets.

2. Press the BRUSH ROLL CLEAN ™ pedal with your foot while the cleaner is switched on.
Hold for 5 seconds until hairs and fibres are removed and then release the pedal. There will
be a cutting noise during this process, this is normal. If hairs remain on the brush roll repeat
the process.

Please note that the BRUSH ROLL CLEAN ™ function might not be able to remove thicker
threads, wires or fibres that are caught in the brush roll. See chapter “Removing the brush
roll” for these situations.

T5ET WHS BHO| ULTRAPOWERE £24IA|Q. HE{4 245 4™
Io—° FHHEMA AMBSHA| DHAIL.

2. A7t AS3h= SO Held A Y4 HES YR REUCL HEFIRo|Lt
4 50| 2o m7tA| 527+ =231 ULt HEA L HUC o] 752
A3t SO Rl A2|7t S2R(PH FAFLICH H2|Fkzto| B4 -EOII
Holo o] BYS HESLct

Hajy 25 4™ 7502 Bl 20 23 U= w2 A, BA EE A S2
HAHSHA| Z& 4 USULICH O[2{3 YFOo| WdE 2, "By & Y45l

HES XA,

1.Tempatkan ULTRAPOWER di atas tempat yang keras dan datar. Jangan gunakan fungsi
BRUSH ROLL CLEAN di atas karpet.

2. Tekan pedal BRUSH ROLL CLEAN ™dengan kaki Anda sementara pembersihan
dijalankan. Tahan 5 detik sampai rambut dan serat kain hilang dan lepaskan pedal.
Selama proses ini normal jika terdengar bising. Ulangi proses jika masih ada rambut
yang tersisa.

Mohon diingat bahwa fungsi BRUSH ROLL CLEAN mungkin tidak dapat membersihkan
benang tebal, kabel atau serat kain pada rol sikat. Lihat bab “Melepaskan rol sikat”
untuk kondisi di atas.

1. ¥4 ULTRAPOWER JBCHE 7E W AH P ) R 1H |-
CLEAN™ (il 3575 Thk.

VIZitE B FAEH] BRUSH ROLL

2. JAEN RS, HIBERT BRUSH ROLL CLEAN™ CRIFRISE) B, 8 5 7,
BB MA LR LIS, B AT ER . ﬁtﬁfﬂﬂ?ﬁé%tﬂi}ht}]%ﬂ, XARIEH
IR LA SR, HES IR,

i#§7ERE, BRUSH ROLL CLEAN™ UE
Al A RIEZORME R,

#) DIRETEVA L BRBIAR OSBRI R, 22
“?ﬁ%ﬂﬁ]i&” .

1. 919 ULTRAPOWER liuuiuiniluuuasiuae agrlamindu BRUSH ROLL
CLEAN funsu

2. wifisufiulu BRUSH ROLIE CLEAN sauzilaiadas naaela 5 u'\ﬁnugsvﬁomﬂwu
wa Lﬂu‘lf_ltﬂ'N q viqRaan mnuuaounm'\aan qvuLﬁmgm‘lu”lmuummwnumauwfma
dhwdasing windefiiesmiagudsignnis Wimmudrdunaui

Wendiu BRUSH ROLL CLEAN a1a'lugnnsagdaiduls gravdamaiinuiuasinanag
Tuussgnnasla gluiive “n1snanudsvgnnay” lunsedlil

L. 48 ULTRAPOWER JS(7E—EXAE-FH (WPl . Awn[LAZEHIEE B BRUSH ROLL
CLEAN ThfE.

2. TEWREERSRUENS, FHMIER R BRUSH ROLL CLEAN BEHT. BRAE 5 b, W&RE5E
BRABAR RIS A TR BB IR . @R S BRI S, M IERE R SR
UREES, SHEE LRET.

EEVE R BRUSH ROLL CLEAN Ijfgw] Hémlfﬁ%%'ﬁﬁ—ﬁjﬂiiﬁ*ﬂmﬁﬁ%\» AR B A
SRR, SRR [RGB ] —%.



1.D&t ULTRAPOWER Ién bé mét ciing va bang phang. Khéng str dung chiic
nang BRUSH ROLL CLEAN ™ trén cac tam tham.

2.Dung chan nhan ban dap BRUSH ROLL CLEAN ™ trong lic may hut bui dugc
bat. Gitr trong 5 gidy cho dén khi g& dugc hét téc va sgi vai ra va sau d6 nha
ban dap. Sé co ti€ng 6n cét trong sudt qua trinh nay, diéu nay la binh thudng.
Néu toc van & trén truc ban chai hay lap lai qua trinh nay.

Vui long luu y réng chiic ndng BRUSH ROLL CLEAN ™ khéng thé g bé dugc
céc sgi chi, day dién hay sgi vai day hon bi mac trong truc ban chai. Xem
chuang “Thao truc ban chai” dé biét vé cac tinh huéng nay.

VIET
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Emptying of the dust container.
a) Open the dust container by pressing the dust
container button (A).

HAIES HIZLICH
a) HAE HE (A)2 =2f HASS guct

Kosongkan kantung debu.
a) Buka kantung debu dengan memencet tombol
kantung debu (A).

yEZ N
AR

a) HWTHRAGERM W) I EAER.

asiorulufitivgu ‘
a) laifuduTnanaiiu (A) vasiiusu

HEREA BT 2
a) M TAREEASLE (A) CIBARUREA LS.

-
=

D4 sach tii bui.
\V[|5p| 2 M&tiibui bang cach nhan nut tai bui (A).

N

b) Take out the filters by pressing the release buttons

b) 22| HES =2 ZHE 22fFch

8

b) Lepaskan filter dengan menekan tombol pelepas

b) 4% TR A DR A

b) rinfinsavaanTasnalulandan

b) TR S LU IS4

b) L&y bd loc ra bang cach nhan cac nit nha

c) Empty the contents into a dustbin.
Never wash the dust container or filters in a dishwasher.

) HAIE 27| S0 HELICH
A7IMA7101M HZS0IL ZEIE MIZEHA|
ORAIR.

¢) Buang isinya ke tempat sampah.
Jangan mencuci kantung debu atau saringan di bak
cuci piring.

o) WA AR N BIAS .
N2 AL B A o e s

) UNenrIne o ivasludowee
nuawiifuduniaiinsaiaelaiaiasasaiu @

) N E PN SR BT AR o
ABN R T E BA R A  ERA

¢) D6 bui vao trong thung rac.
Khong bao gio dugc giat tui bui hay bd loc trong may
ria bat.



Quick cleaning of the inner filter. (Recommended at every emptying).
Open the dust container

LIS EE Zto] P4517|. (OHH S2 HIZ & AFELIDH.
HAEE Uk

Membersihkan filter dalam dengan cepat. (Disarankan untuk setiap
pembersihan).
Buka kantong debu

PRETTEA IS . CRBRRGEE R AT IS ED .
TR R

s mEzniInsasauluagsIAE (Wunih luivimnaiefifioessiu)
ilafiAunu

PRIEFHRN IR, (RIS T REAT) -
HE S ke

Lam sach nhanh b loc bén trong. (Nén thuic hién trong moi lan d6 sach tai bui).
M& tui bui ra

5x

1. Pull the filter cleaning rod (B) to its end position and release it to remove dust
from the inner filter.
2.Repeat 5 times.

1. & 0= ZE| Y2 S(B)S &oF YA it T LHE TEOIN HAE
HAHZLICE
2. 58| Hh=gict,

1. Tarik tuas pembersih filter (B) sampai ke ujung atas dan lepaskan tuasnya untuk
membersihkan debu dari filter dalam.
2.Ulangi 5 kali.

Lo R RL IR AT (B) L BIASRARE R, DAL BRI LK.
2. HH 5 K

1. funwitauazanniingas (B) uga anniuiraanuuiisvinsuaanainii
nsaveulu B
2. mugidunau 5 A5

L fEWEASERE (B) BB, AMRREG DARRZE A AR .
2. HHLRLEE 5 .

1. Kéo can lam sach bo loc (B) tdi vi tri cudi va nha ra dé loai bd bui khdi bo loc bén
trong.
2.Laplai 5 1an.
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3. Cleaning the filters. (Recommended
every 5th emptying).

3. HE| Y4517). (U4 58| HIZ ¥
HELICH.

3. Membersihkan saringan. (Disarankan
setiap 5 kali pembersihan)

3. JEBEILUERS.
ATHIEE) «

CEWEREZ 5 KRG
3. n'mi’lmﬂua:p‘mﬁniao (Wi lwvinns
au 5 Aseiifin1sTos )

3. JHIRIEA.  (ERER 5 RIETIRFIET)

3. Lam sach cac bo loc. (Nén lam sach b loc
mdi khi d6 sach ti bui lan thi 5).

a) Take out both filters by pressing the release buttons
b) Separate both filters.

a) 22| HES =2 TE £ HE 2FLC
b) 2E £ IHE 2F F2[Ect

a) Lepaskan kedua saringan dengan menekan tombol
pelepas
b) Pisahkan kedua saringan.

a) A% TR BT 7 AL R A
b) > B A LIS .

o & . =
a) unvmsa\1mzaaaaquaan’imunmduﬂamaaﬂ
b) waninsasnvaavaIn

a) % RECE S LU A (4
b) 5 I AR 7 Bl o

a) Ly ca hai bo loc ra bang cach nhan cac nut nha
b) Tach riéng ca hai bé loc.

) Rinse the filter parts carefully under lukewarm water without using
any detergents. (never use the dishwasher or washing machine)

o) MIAIE A8SHA| Zrn D222 20 ZE| £52 Fol510]
EUCEL (A7 HI37] == MEZIE ASSIA| ORAR.)

c) Cuci komponen saringan secara hati-hati dengan air hangat yang
mengucur tanpa deterjen. (jangan pernah gunakan mesin cuci piring
atau mesin cuci)

o) FHASIAE AR 3502 700 RO TR 75 KA A B L S 25 B
PRI EBEAH LD

Q7PN
¢) anfinsavatsainssolmiraulag linaslmindnvian (@enle
LAFDIANITUNTALATDIENNT)

o) BRI SR T AE, AN EAE TR
BB BB

(AW

) Rlta sach cac b phan ctia bo loc that can than bang nudc am ma
khéng st dung bat ky chét tay rira nao. (khéng bao gid st dung may
rdia bat hoac may giat)

®



d) Shake to remove excess water and leave to dry minimum 12h.
Make sure that the filter parts are completely dried before putting them back into the cleaner.

d) ZEIE ES0] Hot U= 22 AAHE & 24 1247 A=FLICH
27100 CHA| 7] Hofl EE| 20| 2M5| ARE|UER| SIFILCE

d) Kocok-kocok untuk mengeluarkan air yang tersisa dan biarkan hingga kering setidaknya 12 jam.
Pastikan bahwa seluruh komponen saringan kering sebelum kkannya kembali ke
dalam alat.

d) BRIV Z RIS, I EARET (2 12 ) .
RIS I e TG, A e e mm A s

d) d=tinlavnaanuadaayvuvasnauas 12 42 Tug )
Fudruwavrinsavazaavwvdinnauldnauianluiaiavgan

d) BEILAERE &Ky, WIEED 12 .
At RS A Z A L 58 A RERAR PRI O RE 25 9

d) Léc dé€ loai bd hét nudc du thira va dé khé téi thiéu trong 12 gid.
Chéc chan rang cac bd phan cta bé loc déu kho hoan toan trudc khi dit tré lai vao trong may hut
bui.

IMPORTANT - FILTER CLEANING!
The filters must be cleaned at regular intervals to ensure a high
cleaning performance

382 - ZE Yaspy|!
YL 458 =2 £ECE [AGIRH TEIE FI|HeR
HASHIAIL.

PENTING - MEMBERSIHKAN SARINGAN!
Saringan harus dibersihkan secara teratur untuk mendapatkan
performa pembersihan yang tinggi

HEHIE - RS !
WAE WIS RS, A RE R PR e

‘gamﬁm-nﬁmmma:mmﬁnim! L L
navvinaudzananinsaviulszduialuadavganu laaanidiu
UszaAndnn

LI - RIS
A2 W B A LURECRAT = R RE T TR Ih E -

QUAN TRONG - LAM SACH BO LOC!
Cac bd loc phai dugc lam sach theo chu ky thudng xuyén dé dam
bao hiéu qua lam sach cao
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VIET Dé lam sach truc ban trai khéi sgi chi hodc day dién day hon hay lam theo cac chi dan sau
day:
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Removing the brush roll
To clear the brush roll from thicker threads or wires follow these instructions:

B4 & Y4317|
H2{3| E0IM FHE2 HO|Lt A S ST ChE AAE MEYAIR.

Melepaskan rol sikat

Ikuti instruksi berikut untuk membersihkan rol sikat dari benang tebal atau kabel:

PR
TH IR B R, TR AR B BT AL

nnsnamgﬂsoannﬁq y y o
adaAsmaLazidulovdaidualnaananulsignnas Inavinnuduuziina i

I R
B R R O ARAR B AR, RIS LR

Théo truc ban chai

Turn off ULTRAPOWER.
Open the brush roll hatch cover and cable protector release button and remove the
brush roll.

ULTRAPOWERE &LICt.
Haj4 £ oiz] AHE 1 Aolg B57| 22| HES =2] 24 22
HIAE LI

Matikan ULTRAPOWER.

Buka penutup rol sikat dan tombol pelepas pelindung kabel dan lepaskan rol sikat.

M ULTRAPOWER.
FTTF IR 55 AN LR 45 R4 25 BRI R, AR5 B R

fln ULTRAPOWER . o 5
darasaurasulsvgnndsuaznaludandaagudiudaviuas anntuiulsegn
navaan

BB ULTRAPOWER.
FT B BE AR 25 B AR OR T2 BRI B, S

Tat ULTRAPOWER.
M& ndp nha truc ban chai va nit nha 16p bao vé cap va thao truc ban chaira.




Use a pair of scissor to remove threads etc.
Reassemble the brush roll in reverse order making sure it can
spin freely

M 52 HSED TGS MBSHIAL.
Hai4 B2 9ot Uit AMZ T 228 HHsA
S|t SQISILICE

Gunakan gunting untuk membuang benang dll.
Pasang rol sikat dengan arah berlawanan untuk memastikan
rol dapat berputar

RIS T) 2 R e 2552
VIR IS FA G 26 [ A, 0 ERFE BE 8 IR 6 30

lanssnsiinindeaouaadsigaae g aan
sznauulsegnndvnaduianilasgaudduiialuuulaingn
naviyuladdsy

FI— LB IR L AR5
VIAH S BRINEL st R AR, BRI i c i)

Dung kéo dé loai bo sgi chi, v.v...
Lé&p réap lai truc ban chai theo thi tu ngugc lai va chac chan
rang truc nay cé thé quay tu do
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Cleaning the hose and air channel
Loosen the hose behind the nozzle from its upper connection.
Remove any object that can be blocking the airflow in the hose or in the air channel to the dust cup, and put the hose back.
SA 9 J7| e FAsp
s LF FRO SAE M5 AZ HoM FLCH
o BA0| J7| #ES YA HASO| F7| AHES UL Y= SFS HAHS F SAE CHA| EEULCH

Membersihkan selang dan saluran udara
Lepaskan selang di belakang nozzle (mulut pipa) dari sambungan diatasnya.
Keluarkan semua benda yang dapat menghalangi sirkulasi udara di dalam selang atau di saluran udara
menuju tempat debu, dan pasang selang kembali.

TR Sl IE

o KD T R I L LR TT

o FBRECE b B OB TE TR e SRS A B B AR S T, RS R R ]

mivhmjmazzpﬂvia@ﬂuam'mmmﬁj .

© AANUNAYAMUNANIIRANNFIULTANADATULIU . ) B L

« ieaffinumiuaindlunagavialugavainidaanTeald 1 luadasasdu ntudndmaganay
STl

TERICE B JRE

o fEMRMEAR T IR B SE BT A AR B

o B JAT AT AT i EL A 2 A T ot ST A AR EEAR A, A AT R 2

Lam sach 6ng mém va dudng thong khi
NGi Idng 6ng mém & phia sau dau phun ra khai khdp néi phia trén.
Loai bd bat ky vat gi cé thé can tré luéng khi trong 6ng mém hoic trong dudng théng khi téi céc chira bui,
va dat 6ng mém trd lai.
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Cleaning the wheels
If the wheels need to be cleaned or get jammed, remove them carefully by using a
flat screwdriver.

Hi Y4517|
+ HIFIE A517LL uHF0| 2A7H 25 U= E2, LAt E2LO|HE AHESH
ZHAHA HARLICE

Membersihkan roda
Jika roda perlu dibersihkan atau macet, lepaskan roda secara hati-hati
menggunakan obeng datar.

iR
o ISR R SRR R, TR ) LA

MavinAdNEzaInaD L ; . )
- ineavvinAudzaInaaniaaadinay Tiinaanag1vsuinssivinalaluade

TR
o DR B SR, ST BRI TR T

Lam sach cac banh xe
Néu cac banh xe can dugc lam sach hodc bi tic, hay thdo ching ra can than béng
cach str dung tua vit dep.

Clear the wheel shafts and reassemble the wheels by pressing them back into
place.

HIF £ YL5t T HIRE HALZ2 2ol oA ChA| ZBILIC

Bersihkan poros roda dan pasang kembali dengan menekannya ke posisi

semula.

TR, MR, PR EHT R A SR

inaudzaaunuaaiaslssnataanaulw i Inunada ALl Tusinu

TR _L AR, R R i LA AL

Lam sach truc banh xe va |3p rap lai cac banh xe bang cach &n ching lai ddng
Vi tri.




Indication lights — normal operation

18 Volt and 24 Volt version :
Orange light during operation

25,2V version (Li-lon battery) :
1 -3 Orange lights during operation

18V and 24V version :
Orange light blinking during operation

Orange light when placed in the charging stand

Orange light blinks slowly every 5 seconds in the
charging stand .

Warning lights

Orange light blinking + product stops

Red light - blinking

Red + Orange light blinking + BRUSH ROLL CLEAN™
function does not work + headlights are turned OFF

RED light - constant + ULTRAPOWER stops

24V HE (ZB5011):
A5 282 S AHY

25.2V 2|§-0|2 AIZF (ZB5012):
A& 3 1-379 22| S #H3A

24V A& (zB5011):
S Z Qx| 5 7w
271 ARE0| £0] QU= 49 Q¥ 5 A

2312| 50| 3 AMCOIA 2)A of 520}t
ZelLct,

]
QU S + AF BE
HAS - 2wl

ojn

T + QR S 7MY + R XS YA
715 HE o4 3+ HES MY

HME - Y51 |2l + ULTRAPOWER B&

What does it mean ? What to do
No problem, battery capacity is still good OK
3 lights = Battery capacity is still good > 75 % left OK
2 lights = Battery capacity is still good > 25 % left OK

1 light = ULTRAPOWER will stop in a few minutes. Finish cleaning + charge ULTRAPOWER

Battery capacity is running low.
Ultrapower will stop in a few minutes.

Finish cleaning + charge ULTRAPOWER

No problem - ULTRAPOWER is being charged OK

No problem — ULTRAPOWER is fully charged. We recommend to keep ULTRAPOWER in the charging

stand after using it.
The power consumption in standby is very low

What to do
Charge ULTRAPOWER.

What is the problem

Battery is empty

Remove the brush roll and clean it manually ( see page
24)

The BRUSH ROLL CLEAN ™ function has been used for too long Place ULTRAPOWER in the charging stand for 10 minutes
time. to reset the function.

The brush roll is jammed.

Clean the filters . Check the hose and nozzle for
blockages. Check battery pack connections. If this does
not help, please contact a service station.

ULTRAPOWER is overheated or has electrical contact problems.

24| AUS. tHEE| B L= &l
371 & = HHEI2| 8 Y5, 75% 014 HotlS Eol
271l S = HHEf2| 8 Y5, 25% 014 HOIUS gl
171 & = ULTRAPOWERZ} & & Qtoj] H&L|ct. A Z2 + ULTRAPOWER 23
H{E{2| 70| LOIR| 12 QL&LICE. A E= + ULTRAPOWER 24

ULTRAPOWER7} % & 2tofl &Lt
24| e1S - ULTRAPOWERZ} 34 =| 11 Ql&LCh &l
=4 2= - ULTRAPOWER7} 2+45] S E| &L CE AL83H Z0|i= ULTRAPOWERE & ARMCO|

SAl7| BfILIC,
o7 242 A2 o H&LCE

ZH 7t FALLN?
HHE{2|7} gigLCt.
H2{4] £0| 2710 ZHAELICL

FAS SfoF L At?
ULTRAPOWERE S5IA|2.

H244| 22 WA £502 YAFLICH 24H0|Z|
#z).

22 ARE0| ULTRAPOWERE 1022t &1
758 CH BYBHIAIR.

TEIS YABILICL A0} 20| YU
SIQIFILICY H{Ef2) B i HERS SloIstLict.

o| A7} 312 E17| eH= B2, AHIA ME(]
BOISHAIL.

HE{p| A4S P4™ 7|58 LR A SO AAESIRASLICE

ULTRAPOWERZ} L[ A7t 27| HE 247} AUSLICH
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Lampu indikator — pengoperasian normal
Versi 18 Volt dan 24 Volt :
Lampu oranye selama pengoperasian

Versi 25,2V (baterai Li-lon) :
1 - 3 Lampu oranye selama pengoperasian

Versi 18V dan 24V:
Lampu oranye berkedip selama pengoperasian

Lampu orange ketika ditempatkan di tempat pengisian
daya

Lampu orange berkedip pelan selama 5 detik di tempat
pengisian daya.

Lampu peringatan

Lampu orange berkedip + pengoperasian berhenti
Lampu merah - berkedip

Lampu Merah + Oranye berkedip + BRUSH ROLL CLEAN
tidak berfungsi + lampu utama pada posisi OFF

Lampu MERAH - menyala konstan + ULTRAPOWER
berhenti

"AB

f8RIT - IEWIEfE

Apa artinya?

Tidak masalah, kapasitas baterai masih bagus

3 lampu = Kapasitas baterai masih bagus > 75 % tersisa
2 lampu = Kapasitas baterai masih bagus > 25 % tersisa

1 lampu = ULTRAPOWER akan berhenti beroperasi dalam
beberapa menit.

Kapasitas baterai melemah.
Ultrapower akan berhenti beroperasi dalam beberapa menit.

Tidak masalah - ULTRAPOWER sedang mengisi daya

Tidak masalah - ULTRAPOWER sudah terisi penuh.

Apa masalahnya
Baterai kosong

Rol sikat tersumbat.

Fungsi BRUSH ROLL CLEAN ™sudah digunakan terlalu lama.

ULTRAPOWER terlalu panas atau mengalami masalah elektrikal.

R (E R

Yang harus dilakukan

OK

OK
OK
Pengoperasian selesai + isi daya ULTRAPOWER

Pengoperasian selesai + isi daya ULTRAPOWER
OK

Kami sarankan agar ULTRAPOWER tetap berada di
tempat pengisian daya setelah penggunaan.
Konsumsi daya pada posisi siaga sangat rendah

Yang harus dilakukan
Isi daya ULTRAPOWER.

Lepaskan rol sikat dan bersihkan secara manual (lihat
halaman 24)

Tempatkan ULTRAPOWER di tempat pengisian daya
selama 10 menit untuk mereset fungsinya.

Bersihkan saringan. Cek selang dan nozzle (mulut pipa)
jika tersumbat. Cek sambungan dengan tempat baterai.
Hubungi layanan servis jika alat masih tidak berfungsi. @

18 fRAN 24 ARFRA:
BT, BETRR

25.2V A (B FHh) -
EBATEREY, 1 - 3 BREGTER
18 fRAN 24 ARFRA:

BATERES, BOAT NG
BTSRRI EI, AT oA

THCELAE S R B B, BT 5 IR
iR NIE

BRIEIT

IEH, HEETHE R

3 BT = IRV, AR > 75 %
2 ST = BRI R, RS > 25 %

1 ZJT#4 = ULTRAPOWER 7650504 1ML

EMIEER i
ULTRAPOWER 47 £ 534k Py f54L «

IE% -~ ULTRAPOWER IE7EZSHL
IE% — ULTRAPOWER HiC\7Ei.

71 I 7

&1 + A ULTRAPOWER 78

{1353 + A ULTRAPOWER 78H

E#

BWAEM G, %% ULTRAPOWER — EijCE 7E 70 Hidk
B

FEUARZS 1 THAEAR A

i A H 4 it

BEOITINME + 7= el
ARERVARNYE

ZLAE T IR T IR + BRUSH ROLL CLEAN™
VD DIRETVEMEA + RIATRH

LTS FRE S5 + ULTRAPOWER {541

CRl%R

LR
TR R AT

BRUSH ROLL CLEAN ™  CHllARiEE) Zhag i [tk .

ULTRAPOWER i #A sk i AN R .

4 ULTRAPOWER 78Hi.
THHIFFEHEME GESIE 24 TO .

& ULTRAPOWER JRUETEFRFAZEEEH 10 404, DLER
2

HYEE R . REREAROETAERED. &
gﬁa?ﬂjéﬂiﬁio RIS AERAE T, IR R
3o



TWdeyanuean - n1svinvulng winutivarls navvinauvls

Tu 18 uax 24 Taan: ufifegun uuanadiioilsey I Und

‘IndduszuaenIsvinu

U 25, 2V (Luana3 Li-lon): 3 9 = wwawnaiifidsyq WG > wmaalan 75% Unfi

IWdaN 1-3 AN5erINNITVINIU 2 a9 = uuenasdeiilsea Ine > wmda’lndn 25 % nd .

1 m29 = ULTRAPOWER axm_‘mvhmu‘lu'bim Fuganisvinanudrain + 9199 ULTRAPOWER

U 1Buaz24V: uuminasivaaszqiay . AugansrinAnuEzan + 1159 ULTRAPOWER

IAFNARNLENEUSHINNITINIU Ultrapower asvigavinvnululuam

Ingdndaneliuugiuansa lifileyn - Airdsnsa ULTRAPOWER Unf

Wadudansnausn 4 yn 5 unititgauansa ifideyn - ULTRAPOWER 239 llifisuan mguuzm‘lﬁaw ULTRAPOWER uugiuansandy
a1
dnsnFunlFamFsnuluTninsuauauigaglusseu
fANN

uaifiau Afgyvinarls pavinasels

IWEdNRaNEWEY + IA3asneaineu wumLmaiNalsEq %159 ULTRAPOWER

nduaw - nswiy ulsegnnasiinany navnLquanni‘;\luazvhm’nuﬂxa’mﬁ’mﬁ’naq (91w
wun 24)

WAune + Fdufianewdy + andu BRUSH ROLL Wandfu BRUSH ROLL CLEAN laisnuiunuifinly 219 ULTRAPOWER uugnuznsaiiunan 10 wiitita

CLEAN "luvineu + Inarunun lusingane SuEavndu

&uAs - inaAne + ULTRAPOWER neavineiu &uas - finane + ULTRAPOWER wgavinuu Vinaudzanaiinsas asaFaLNagaLaIgAIidY
andunialu asadaunsifaunavasuuaings vin'lu

@ dnsaunladegrnle ngaunfnnaduauinig

BRE - —RIRE HESRMA? ey R 38

18 R4GEE 24 RAGHLER - REME , EENERR RERE

BERZEERE

25,2V BlgE ($2Eth) : 3MEE =BENEXE , RTEH >75% REBE

BERST1E3EREE 2@ =-BENEXE , NTEN>25% RERE

1 {E#& = ULTRAPOWER #R &5 E%E 1L, SERERIE + ¥ ULTRAPOWER %8

18V B2 24 V H5E : EETZS, SERERIE + ¥ ULTRAPOWER &

BRERE BB ULTRAPOWER #§ R %5 S #F1k,

REXEERTREEE R ERE - UUTRAPOWER EEXRE REBE

ERBER A BEREEEHESHAMH—RE. REME - UUTRAPOWER ERE7TAE, EPIEBREAEIE ULTRAPOWER BBERE
B,
HREXNESEIER

BRE 5 R R pul ) o£:

REEN%+ EREL BHEERES # ULTRAPOWER # &,

AL%E - PO REBFET . EBRIBETYFEEFR (FEE 24 E)

#I& + R EEPIM + BRUSH ROLL CLEAN Zh#E#&  BRUSH ROLL CLEAN Zh&EfE A KRB R, # ULTRAPOWER HTEFZR B 10 £ #E A ERKILT)

AR + BEE 2 FEEARAE e,

#14% - #548 + ULTRAPOWER f£1£ ULTRAPOWER B# B + EREMBHEE, FRBERE. REREERERTEE, REEH
EEEER. MRLRSETREAREE , BB
BR# 5.



beén chi bdo - hoat dong binh thuong

Diéu nay c6 nghia la gi ?

Phién ban 18 Von va 24 Von:
Peén mau cam khi dang hoat dong

Phién ban 25,2V (pin Li-lon) :
1 -3 Céc dén mau cam trong khi hoat déng

Phién bdn 18V va24V:
Beén mau cam nhap nhay trong khi hoat déng

Peén mau cam khi dugc dat & dé sac

BDeén mau cam nhady cham cham cu 5 gidy mét lan trong
désac.

Pén canh bao

Khéng cé van dé gi, dung lugng pin van tét

3 dén = Dung lugng pin van tét con lai > 75 %
2 dén = Dung lugng pin van tét con lai > 25 %
1 den = ULTRAPOWER sé diing hoat dong trong vai phut nira.

Dung lugng pin sap hét.
Ultrapower sé ngting trong vai phut nifa.

Khéng van dé gi - ULTRAPOWER dang dugc sac dién
Khéng van dé gi - ULTRAPOWER da dugc sac day.

Hoan thanh viéc lam sach + sac ULTRAPOWER

Hoan thanh viéc lam sach + sac ULTRAPOWER

OK

Chung t6i khuyén ban nén dé ULTRAPOWER trong dé
sac sau khi sirdung.
Viéc tiéu thu dién & ché do cho la rat thap

Peén mau cam nhap nhéy + may diing hoat déng
Peén mau dé - nhap nhay

Peén mau D6 + Cam nhdp nhay + chiic nang BRUSH
ROLL CLEAN khong hoat déng + dén trudc dugc TAT

Pen DO - lién tuc + ULTRAPOWER ngifng hoat dong

VIET

Van dé la gi

Hét pin

Truc ban chai bi ket.

Chtic ndng BRUSH ROLL CLEAN ™ da dugc st dung trong thoi
gian qua lau

ULTRAPOWER bj qua nhiét hodc gdp su c6 tiép xuc dién.

Nhiing diéu can lam
Sac ULTRAPOWER.

Théo truc ban chai ra va lam sach bang tay (xem trang
24)

D3t ULTRAPOWER trong dé sac trong 10 phut dé khai
dong lai chiic néng nay.

V& sinh cac bé loc . Kiém tra 8ng mém va dau phun dé
xem c6 b téc khéng. Kiém tra cac khép néi ngan chita
pin. Néu diéu nay khéng giup ich gi, vui long lién hé véi
tram dich vu.



The battery pack

ULTRAPOWER is equipped with a detachable battery pack. Before releasing the pack,
make sure that ULTRAPOWER is in the OFF position.

To release the battery pack lift the battery pack hatch upwards.
Warning : Improper handling of the battery pack may be hazardous.

« Never dispose the battery pack with household waste. If the battery pack is damaged
or malfunctioning it should be disposed at recycling station for batteries.

« Never use the battery pack for purposes other than ULTRAPOWER.
« Do not expose the battery pack to heat, outdoor or wet conditions.

« When removing the battery pack keep it away from other metal objects like metal
surfaces, paper clips, coins, keys, nails, screws, or other metal objects. Short circuiting
the battery terminals may cause thermal effects, smoke, sparks, burns or fire.

« ULTRAPOWER is available in 3 different voltages. 18V, 24V Ni-MH and 25,2V Lithium
battery (in some markets). It is not possible to fit a battery pack with a different voltage
to your ULTRAPOWER.

Lithium 25,2V:

Ultrapower has advanced electronics to optimize the performance and life of the
battery. Therefore please recharge Ultrapower for 24 hours before using it for the first
time.

18Vand 24V Ni:

Please recharge Ultrapower for 16 hours before using it for the first time.

Extra battery pack

If you need longer run time, you can buy an extra battery pack (available in some
markets).
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Baterai

ULTRAPOWER dilengkapi dengan baterai yang dapat dilepaskan. Sebelum melepas
baterai, pastikan ULTRAPOWER dalam posisi MATI.

Angkat baterai ke atas untuk melepaskan.
Peringatan : Penanganan baterai yang tidak benar dapat membahayakan.

Jangan membuang baterai bersama dengan limbah rumah tangga. Baterai yang
rusak atau tidak berfungsi harus dibuang di tempat daur ulang untuk baterai.

Jangan gunakan baterai untuk penggunaan selain ULTRAPOWER.
Hindarkan baterai dari panas, kondisi luar ruangan atau basah.

Jauhkan benda logam seperti permukaan logam, klip kertas, koin, kunci, paku,
sekrup, atau benda logam lain ketika melepaskan baterai. Hubungan pendek dalam

terminal baterai dapat menimbulkan efek panas, asap, percikan, luka bakar atau api.

ULTRAPOWER tersedia dengan 3 voltase berbeda. 18V, 24 V Ni-MH dan 25,2 V baterai

Lithium (di beberapa pasar tertentu). Baterai dengan voltase yang berbeda tidak
akan cocok dengan ULTRAPOWER Anda.

Baterai ekstra

Jika Anda ingin pengoperasian yang lebih lama, Anda dapat membeli baterai ekstra
(tersedia dipasaran tertentu). Baterai ekstra

dilengkapi dengan stasiun pengisian daya terpisah yang terhubung dengan tempat
pengisian daya ULTRAPOWER, sehingga Anda dapat mengisi daya

baterai pada saat bersamaan.

Lithium 25,2V

Ultrapower memiliki teknologi yang maju untuk mengoptimalkan kinerja dan
masa pakai baterai.

Harap isi baterai Ultrapower selama 24 jam sebelum digunakan untuk pertama
kali.

18Vdan24V Ni:

Harap isi baterai Ultrapower selama 16 jam sebelum digunakan untuk pertama
kali.

2R

ULTRAPOWER P I 4 =Craibsi.  HUH rith 4l 2 /T, 5 #3{R ULTRAPOWER AbFGHL
KA.

BAY VR I T et iy SRS L
Wit XA A BN G T RE 2 RSB K.

 DIZPRAE T i A S AR B SR B R AR S AR, RO
2 [ TS AT AR B

o YI¥E it 4H AT ULTRAPOWER BAAMRIHAt i .

o EZKRIBL R TR BN EOR AR .

o FRBRHHLAARS, FRRIEE A SER (B, SRR, FRA. BEH. 9
B, BT BETEIb A R o i TR T RE S RGN, BW. R

+ ULTRAPOWER FTHIF 3 FIAFMH LIRS, 18V, 24 V GRE M) 1 25.2 V
ARl (R o A48 ULTRAPOWER 223 Hi R AS[R] A r 4] .

# LB
UR T BIE B AT ], AT LA H b R A8 .

BEPH 75 ULTRAPOWER 78 i AR E ) S 7 ity (8T RIS
P T

e L ZE

25. 2V 4HrLh

Ultrapower FCA SGHERIHLT354F, Al pR A0 it it RE RN S )
Ftt, HRAEH Ultrapower Z AT, EHJGEH NIIAT 24 NI

18 V Al 24 V B HIM:

HIAEH Ultrapower 2T, HJGEFNHIT 16 NI,




AAUUALNDS

ULTRAPOWER ﬁnﬁomwgauﬁu‘qmtumLma%"uuunam‘lﬁ nawituusnaiaan Wnsaa
#2111 ULTRAPOWER aglusinuviug OFF

urgaLusnazaanlnaanidauuninaddn

Anfiau; mi‘l‘nmuuumLmaiamu'lunnmaomam‘lmnﬂaumnu‘lﬂ

. amvmm.lmmaﬁ'xunumuviuﬂsaﬁau WnuumeadEaINauiarinuAawain i
fuguoslandauunnad

- aunlguunmadfuadnsaduuaniuilaain ULTRAPOWER

o asTuuuamadTauausau futusinad 1 luiiuasvdaluniidangu

+ anuzaaauuana’ Tuuanuuanadaninglavedu 4 adduiiunsane 3o naul
anudadng nsanasidiuunna’atavinluinaiusau adu dszna v uiamas

@ Tun'le

« ULTRAPOWER ﬁ:imﬁ'mfi 3 my’mu‘wﬁu‘lwvﬁﬂ uumma‘%: Seun 18V, 24 V. Ni-MH
uar 25,2 V (lunaiauniuns) ludmnsadsznauiuanadfifiddaussiuinlunsediu
Ay ULTRAPOWER ‘la

AAUUALANDILFTN

vmnﬁmm5‘lfﬁ\ﬂuLﬂunmmnmu amnsadauuninaiiasy (ﬁa‘wﬁnu‘lummﬁawﬁﬁu)
‘ﬁmmmmasmiu .

mwmuwsau‘mmiﬂwu.f_lnLammmmsm‘uaumanumu‘msa ULTRAPOWER Liia
‘lwﬂmmmin‘mﬂuummaimﬂaq

‘Jm'lmwsaunu

Adan 25,2V

Ultrapower fiszuudidnnsaiinanduarauiiasasivlssaninmlunisinnuuazaignis
‘l‘umumammmmas B

sofuaauunirliensa Ultrapower (iutaan 24 daTwsnaulasnuiuadeusn

18Vuaz 24V Ni :

wauunin 153 Ultrapower tuinan 16 g2 Tuenaulauduassusn

Al

ULTRAPOWER A (A BRI AL  AEHCT EIbALZ A,
R (OFF) [ikRE.

FHREAE ULTRAPOWER &

FETEVIARLAR 25 17 b DU S i Al
B EIMAREIEAE R

o DIZ0ks I S A SR ] e ) R B 3R
JU) 5 A A ot [T St B 28

TERSER .
AL BHR H SRR IE W

o HEBIASEIZE ULTRAPOWER LAA I FH3& A FH B2 v 4
o RAT DA R A B R A i = A BRI B

HEREIbARy, # ORI C G M, MR, AU, TR, SRk, ST IR
MREA G R, R I AR AR BRI R AR, AR

+ ULTRAPOWER A =FEAFMEME, 18V, 24V #GHl 25, 2 V $HiEM (FEHELkry
LR . EEARFEEBR I EmAL S ULTRAPOWER 2 ATl HE
HEAME AL

R T R, ATV ARSI A (MRS TGRS #RSN
HEbAH

BEP ML R T B, F DL ULTRAPOWER [HI78 5 e, EETT LARIE
358 by f1E] S Vb A 72

$EEML 25, 2V

Ul trapower HRHISGIHER)E T 24 LASE 58 & i R 2 Ae Bl 25

Rk, SETEHS-
18 V Bl 24 V S

-JAER Ultrapower ZHZEAT7RHE 24 /M.

FHIESE —KMEH Ultrapower ZHISEATARE 16 /.



VIET

34

Ngén chira pin

ULTRAPOWER dugc trang bi ngan chira pin thao rai dugc. Trudc khi thdo ngan chia pinra,
hay chéc ring ULTRAPOWER & vi tri TAT.

Dé thao ngan chua pin ra hay nang ndp ngan chda pin lén.
Canh béo : Néu xt ly ngén chia pin khéng dung céach thi cé thé gay nguy hiém.

Khéng bao gid viit ngan chira pin da dung cung réac thai gia dinh. Néu ngan cha pin bi
héng hodc gap su 6, nd nén dugc x(r ly tai co s& tai ché pin.

Khéng bao gid si dung ngan chiia pin cho cac muc dich khong phai la ULTRAPOWER.
Khéng dé ngén chia pin tiép xdc véi nhiét, diéu kién ngoai trdi hodc am uét.
Khi thdo ngan chia pin hay dé tranh xa khoi cac vat kim loai khac nhu cac bé méat kim
loai, ghim gidy, ném, chia khéa, dinh, 6c vit hodc cac vat kim loai khac. Su c8 doan
mach cuc pin c6 thé gay hiéu (ing nhiét, khoi, tia Itra, bdng hodc chay.
ULTRAPOWER s&n c6 & 3 muic dién ap khac nhau. Pin Lithium 18V, 24V Ni-MH va 25,2
V (trong moét sé thj trudng). Khéng thé 1dp ngan chia pin c6 mic dién dp khac vao
ULTRAPOWER ctia quy vi.
Ngan chira pin phu
Néu quy vi can thdi gian chay lau hon, quy vi c6 thé mua ngén chia pin phu ( sdn cé trong
mot s6 thi trudng). Ngan chia pin phu
di kém véi bo dé sac riéng néi véi bé sac cia ULTRAPOWER dé quy vi c6 thé sac ca hai
ngén chda pin cung mét ldc.

Lithium 25,2V

Ultrapower c6 thiét bi dién ti cao cap dé t6i vu héa hiéu suat va tudi tho cia pin .
Do d6 vui long sac lai Ultrapower trong 24 gi& trudc khi st dung 1an dau tién.

18Vva24V Ni:

Vui léng sac lai Ultrapower trong 16 gi& trugc khi st dung 1an dau tién.




Consumer information

Servicing or repairs

In cases of breakdown or faults, your ULTRAPOWER must be taken to an
authorized Electrolux service centre.

If the supply cord or charger is damaged, it must be replaced by
Electrolux or its service agent or an equally qualified person in order to
avoid a hazard.

Consumer information

Electrolux declines all responsibility for all damages arising from
any improper use of the appliance or in cases of tampering with the
appliance.

This product is designed with the environment in mind. All plastic parts
are marked for recycling purposes.

For details see our web site: www. electrolux.com

We declare that this battery-operated vacuum cleaner, intended for
domestic use, conforms to the EMC Directive 2004/108/EC, Low Voltage
Directive 2006/95/EC and the CE marking Directive 93/68/EEC. All
conformity testing has been done by an independent third party testing
body.
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Informasi bagi konsumen

Servis atau reparasi

Apabila alat rusak atau tidak dapat berfungsi, ULTRAPOWER harus
dibawa ke pusat servis resmi Electrolux.

Jika kabel listrik atau alat pengisi daya rusak, penggantian hanya

boleh dilakukan oleh Electrolux, agen servis atau orang yang memiliki
kualifikasi serupa untuk menghindari bahaya.

Informasi bagi konsumen

Electrolux tidak bertanggung jawab atas segala kerusakan yang timbul
karena kesalahan penggunaan alat atau apabila terjadi gangguan pada
alat.

Produk ini didesain dengan mempedulikan lingkungan. Semua
komponen plastik memiliki tanda dapat didaur ulang.

Untuk rincian, kunjungi situs web kami: www.electrolux.com

Kami menyatakan bahwa pengoperasian baterai ini untuk pengisap
debu, ditujukan untuk penggunaan rumah tangga, menurut Peraturan
EMC (EMC Directive) 2004/108/EC, Peraturan Voltase Rendah (Low
Voltage Directive) 2006/95/EC dan Peraturan tanda CE (CE marking
Directive) 93/68/EEC. Semua uji kenyamanan telah dilakukan oleh badan
pengujian pihak ketiga yang independen.
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Théng tin ngudi tiéu dung

Bao dudng hoac stra chita

Trong truong hogp truc tréc hay hong héc, phai mang ULTRAPOWER cuia
ban dén mot trung tam dich vy dugc Gy quyén cua lectrolux.

Néu day cap nguén hay bo sac bi hu hai, né phai dugc thay thé bai
Electrolux hodc dai ly dich vu cta Electrolux hodc mét ngudi c6 du trinh
d6 tuang ducng dé tranh nguy hiém.

Théng tin ngudi tiéu dung

Electrolux khuéc tir moi trach nhiém vé moi hu héng phat sinh do st
dung thiét bi khong dung cach hoac trong cac trudng hop pha hoai thiét
bi nay.

San pham nay dugc thiét ké c6 quan tam dén bao vé méi trudng. Moi bod
phan nhya déu dugc danh ddu cho cac muc dich téi ché.

DE biét thong tin chi tiét, xem trang web clia ching téi: www. electrolux.
vn

Chuing t6i xin tuyén bé rang may hat bui hoat déng bang pin nay dugc
dy dinh cho viéc st dung trong nha, tuan thu theo Chi Thi EMC 2004/108/
EC, Chi Thi 2006/95/EC vé Dién Ap Thap va Chi Thi CE 93/68/EEC vé ghi
nhan. Tat ca viéc thi nghiém vé su phu hgp déu da dugc mét co quan thi
nghiém bén thi ba doc lap thuyc hién.



The symbol E on the product or on its packaging
indicates that this product may not be treated as
household waste. Instead it shall be handed over to

the applicable collection point for the recycling of
electrical and electronic equipment. By ensuring this
product is disposed of correctly, you will help prevent
potential negative consequences for the environment
and human health, which could otherwise be caused by
inappropriate waste handling of this product. For more
detailed information about recycling of this product,
please contact your local city office, your household
waste disposal service or the shop where you purchased
the product.
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Simbol E pada produk atau pembungkusannya
menunjukkan bahawa produk ini tidak boleh
diperlakukan sebagai bahan buangan di rumah. la
sebaliknya dibawa ke pusat pusat pemungutan yang
sesuai untuk mengitar semula perkakasan elektrik dan
elektronik.

Dengan memastikan produk di lupus dengan betul,
anda boleh membantu menghindarkan akibat negatif
mungkin terhadap persekitaran dan kesihatan manusia,
yang boleh berlaku sekiranya bahan buangan produk ini
tidak dikendalikan sewajarnya. Untuk maklumat lanjut
mengenai kitar semula produk ini, sila

hubungi pejabat bandar tempatan anda, khidmat
pembuangan sampah di rumah atau di kedai anda telah
membeli produk ini.
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Biéu tugng E trén san pham hodc trén bao bi cla
san pham chira réng san phdm nay khéng thé dugc coi
la phé thai gia dung. Thay vao d6, san phdm sé dugc giao
dén diém thu phéliéu phu hop dé tai ché cho cac dung
cu dién va dién tu.

Khi d&m bao rang san phdm nay dugc phé thai mét cach
hop ly, quy vi sé gitp tranh dugc kha nang xay ra nhiing
hau qua xau cho maéi sinh va stic khde con ngudi ma néu
xU Iy thai bé khéng phu hgp sé gay ra. D€ biét thong tin
chi tiét hon vé cach tai ché cho san pham nay, xin vui
long lién hé vai van phong thi phéap dia phuong

cta quy vi, dich vu phé thai gia dung hoéc clra hang ban
d& mua san pham nay.
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